



































































































































To the Ministry of Culture,
19 July 2020

Inscribing Mansaf on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity

Jameeda Khanum is a social and cultural restaurant and cafe with an empowerment vision.
We share with our guests a unique experience inspired by Jordan’s spirit, art, and music.
Starting from our vision, we are proud to take part in the process of nominating al-Mansaf
element for inscription on UNESCO’s Representative List of the Intangible Cultural Heritage
of Humanity. We consider this an integral part our mission at Jameeda Khanum to leave our
mark on the culture of the Jordanian cuisine, which has al-Mansaf as its foremost dish, and to
guarantee that cuisine’s sustainability. Our implementation of this stems from our belief that
al-Mansaf is not only a meal, but also an element of Jordanian heritage regardless of social,
cultural, and geographical variations in its production across Jordan. It is an attendant on
Jordanians’ stories of solidarity and cooperation, and in joys and sorrows. It is the principal
dish in all banquets, on all occasions, and at all times.

The efforts and measures we have taken to safeguard and promote al-Mansaf include
informing, recording, and promoting al-Mansaf—to safeguard it and guarantee its
transmission.

It is a symbol of intangible cultural heritage that must be safeguarded, and its sustainability
guaranteed. It is our duty to transmit it to coming generations to affirm the spirit of solidarity
it embodies, strengthen Jordanian identity, raise awareness of the importance of this heritage
and warrant the preservation of this intangible cultural heritage on local, national and
international levels.

Safeguarding and nominating al-Mansaf will contribute to local sustainable development
because in addition to its contributions to social and cultural as an intangible cultural heritage
such as deepening the value of social concord, there are also its contributions to the
empowerment of families working in the process of producing and supplying Jameed and
meat.

The ministry of culture has provided us with all the necessary official information regarding
the nomination and its goals. Jameeda Khanum has taken part in the nomination at various
stages, and we endorse the file. We have provided the Ministry with information and
suggestions regarding al-Mansaf and its preservation measures. We would like to reaffirm
our consent to inscribing al-Mansaf on UNESCO’s Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity.

Jameeda Khanum
The Founder,
Jamilah as-Samhoury.

19 July 2020
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In the Name of Allah, the Most Beneficent, the Most Merciful

Esteemed Ministry of Culture,

[ am Dr. Auad Aayed al-Nawasarah form Karak Governorate, al-Aghwar al-Janubyah
District, head of Ghawer al-Mazraah Cultural Forum.

I would like to nominate al-Mansaf to the Representative List of the Intangible Cultural
Heritage of Humanity since Jordanian Mansaf is considered a unifying element, existing
across the country and having its own qualities and traditions that we would like to preserve,
safeguard and transmit to coming generations. In spite of the diversity and plurality of
cultures within the Jordanian society, al-Mansaf remains a point of convergence connecting
all shades of Jordanian society whether they are form the city, the desert or the countryside.
The Jordanian Mansaf has become in recent history the dish served in happy occasions and
other events. It is served to guests in Jordanian weddings as well as funerals, and on other
social events. Al-Mansaf has been a unifying meal that occupies a position of importance and
sanctity among members of Jordanian society, making preserving and maintaining it a
necessity.

Nominating it to the List is an indicator the citizens’ awareness of the importance of
preserving intangible cultural heritage on a local as well as universal levels.

Nominating al-Mansaf to Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity
will guarantee the elements sustainability, and, as consequence, its transmission to coming
generations. It will guarantee is continuation and prevent its disappearance from society. It
will secure its position for all members of the society from all region and ages. Al-Mnasaf
was, and still is a convergence point for all members of Jordanian society. I am from a region
located far away from the capital Amman, and al-Mansaf still holds it place since the time of
our ancestors to the present. We would like this element to stay so it may be transmitted to
coming generations; we want it to be preserved and safeguarded to guarantee its continuation.

Nominating al-Mansaf to Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity
will preserve its primary function. Since al-Mansaf had been first introduce, it has had several
distinct functions, which members of the Jordanian society has developed. It is one of the
symbols of generosity, for it is served to the guest garnished with best of meat, nuts and
yoghurt. Therefore, it is considered a symbol of generosity and high quality food by
Jordanians from all regions. There is hardly a social event where it is not served, and that is in
addition to its role in bringing people together since its preparation requires cooperation
among neighbours according to the prevalent social traditions.

In al-Aghwar al-Janubyah District, it is done cooperatively by villagers, men and women, for
the sake of preserving its prominent position and serving it perfectly.

Nominating all-Mansaf to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of
Humanity will contribute to local sustainable development by reinforcing the cooperation
among the population who provide its basic ingredients by raising cattle for the production of
yoghurt and Jameed in particular, as well as other ingredients such as rice and nuts, which
both can be bought from grocery stores, enlivening commercial exchange within local
markets.



The social and cultural consequence of nominating all-Mansaf to the Representative List of
the Intangible Cultural Heritage of Humanity will contribute to preserving and safeguarding
the element, guaranteeing its continuation as well as the cultural diversity of the society in a
rapidly developing world. Such development has made life fast-paced and in a constant
movement, which might influence the continuation of al-Mansaf. For that reason, I strongly
support the nomination of al-Mansaf file to the Representative List of the Intangible Cultural
Heritage of Humanity for the aim of safeguarding the element and transmitting it to coming
generations, as it is, in addition to transmitting its rcle in the society as a symbol of
generosity and cooperation. An entire village might come together in a social event where the
Jordanian Mansaf is the centrepiece. It is a national symbol fraught with traditions and
customs that people know well. Even the way it is eaten is a tradition observed by members
of Jordanian society, young and old, rich and poor. Therefore, nominating al-Mansaf to the
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity is important for all the
social, cultural and economic consequence it has on society and sustainable development.

I reaffirm my support to nominating of al-Mansaf to the Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity because of the importance of preserving this element, and for
guaranteeing the continuation of its influence on society.

With all due thanks and wishes of success,
Dr. Auad Aayed al-Nawasarah,

Head of Ghawer al-Mazraah Cultural Forum
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The Jordanian Chechen Folklore Society ﬁ
Ministry of Culture, Hashemite Kingdom of Jordan

l

Nominating Al-Mansaf for inscription on the Representative List of Intangible %
Cultural Heritage

Jordanian Al-Mansaf is the cornerstone of Jordanian as well as non-Jordanian
cuisine especially on social events. It is the main course on the menus of major
restaurants, and an essential meal for the Chechen community, served on all
occasions and in our homes. In spite of the diversity of meals served in our ﬂ
community, it is the main dish of the Jordanian Chechen Folklore Society’s
kitchen, and there is a high demand for it.

|, therefore, kindly ask the Ministry of Culture to nominate Al-Mansaf for :
inscription on the Representative List of Intangible Cultural Heritage with the l
aim of preserving this heritage, which has an integral role in the life of the

Jordanian citizen in particular, and which has been transmitted from generation?

to generation.

Please accept the expression of my highest consideration

Head of the S¢ '“%iet .
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